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Transport order 
Míttente 
Sender 

N° partita iVA 
VAT-ID-Na. 

~ 
r. 

{~ 
a

Data ! Dat

i e~ 

~,--~ss~.i  _
.`/,~.!' ~tr---

~ 
~ #, 

R~IHE~T Ht~SCH FflHRZEUGELE~.i"l~ Tl-~. E T GEH ~~ ~' 

hl7~ERT~-~QSGN~I~L.LEE ~. 
~3-~~~8 ~, ?' E ~ ~EI~I~GH 

Indirizzo del luogo di carico idi ritiro) 
Collection address 

i i i i i i ii 
Ordine di trasporto 
Order cade 

ERF~-E~— ~.17`~:~r4 ~ 

i iii i 
Resiinatario N° partita lVA 
Consignee YAT ID-Na. 

!`l~Ì1~~11"i ~rT ~x i"- p %—rx 

Y~~ DET GICLAI~I~i~I ~ 
~ ~-7~.]~,~i:~ ~~~~~i~~3 

Condizioni di trasportolDelivery temo 

~ irancodom. ftancafabbrica 
free domiàle ex works 

❑ sdoganata non sdoganato 
deared undeared 

❑dazi pagati ~ day non pa ari 
taxes paid taxes unpaid 

❑dicdog.pag. dir.dog.nonpag. 
duty paid unpaid 
altri 
others 

EXW 

[ndìrizzo terminale 
%retinal address 

~?H#.... F RE ~ GHT GML~H 
ERFUÌtT 
~E ~ UEN F~C~~GH--.CKE~I~ 7 
i~--~~c~`~~ ERFUF~T 
Te ~. ~ ~-~~ ~~ ~. 4~ ;i~r ~~.~ 
F~x ~ +~-~ ~~ f 4~ ~#:F ~ ~. ~. 

indirizzo di consegna de€la merce 
Delivery address 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

Descrizione della merce 
Desuiption of Packing 

Assicurazione complementare 
Additional Transport insurance 
~si 

Y~ ~no 
no 

Valuta Valore da assicurare 
Cunenry Valueforínsurance 

%retinal di arrivo 
Destination termina! 

~l~~ix 

~~ ~ 

Tariffa doganale 
Custom's tariff number 

Numera di dossier 
Terminal reference 

Riferimenti del cliente 
Custame~s reference 

~Núme~ró relefontcó~-"~~~~ f'~~ 
Contact tel. 

Peso lordo in kg 
Gross weight in kg 

~ 
.~ 

-~- z~ / ~~] ~ ~ ~. ~~ ~ 

E 

Din. 

E~C ~JGRI ~S 
x u1s x 

Richieste particolari 1 Special consignments 

Isvuzioni particolari ! Special insWctions 

F'LE 

crrt x 

~AhTS 

F'FIRTa 

tm = 

Ritiro dal mittente 
Collection at sender 

Data 1 Date 

Consegna al destinatario 
Delivery to consignee 

Data !Date 

Orario 1 rete 

Firma de31'autista !Driver's signature 

Orario ITme 

Erma de[ destinatario 
Consignee's signature 

LM ~.} a T:]i ] 

1MPORfAI'tl' r` ~ 
Accardin~ tO CMR, transport damàggés haveto he not 
upon delNery of the consignment: Damageq ~ visibl 
timt,ng to the pesponsible i;URDCOl4NECT te~ni,i~1~ ~A

nome di chi firma in stampatello 
Consignee`s name in block letters 

~i' L L p 4„1 

Valore {tan valuta) 
Value {with currency) r 

Peso tassabile in kgg Totale peso lorda in kyy 
Payable weight in kg Total gross weight in kg 

7 L... #~~ n ~] ~~ 

~ r' 
Allegati 1 Enclosures 

~~~~~~ S.r.l, `nc- 7~0~6 ~iodttgno (8A) 

I..~_.^.~ 
] ~!' L ~. a ~ 

~ L1J[ ~ j rmhro e firma del mittente 
er {POD) Stamp and signature of sender 
notified in 

"~rlserv~ ~`1 
~ q~~1~~1~ rr

Tutte le spedizioni ~UROCONNECi sono vincolate alle Condizioni Generali dì trasporta EUROCONNECT tvetii retro). 
)=UROCONN~CT Transport Contiit~ans apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see o~erleafl. 2 


